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Arbeitsablauf

 1 Pfosten für Sprossenverbinder bohren.
Bohrlehre Art. Nr. 939135 – 939137
Spiralbohrer ø 6 mm, 10.5 mm

 2 Ausnehmung am Riegelprofil für die
Aufnahme der Sprossenverbinder.

Stanzwerkzeug Art. Nr. 939303
oder Fräsung 8 x 34 mm

 3 Verbindung Pfosten/Riegel mit Sprossen-
verbinder.
Wichtig: Riegel von der Profilnutseite
einschieben.

Sechskantstiftschlüssel Grösse 5 mm

Vertikalverglasung Vitrage vertical Vertical glazing
Übersicht Vue d'ensemble Overview
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Working procedure

 1 Drill mullion for T-connector.
Drilling template model No.
939135 – 939137
Twist drill ø 6 mm, 10.5 mm

 2 cut-out in the transom profile for taking
the T-connectors.

Punching tool model No. 939303
or milling 8 x 34 mm

 3 Mullion / transom connection with
T-connectors.
Important: Slide in transom  from the
profile groove side.

Hexagon key size 5 mm

Déroulement du travail

 1 Percer montant pour raccord de traverse.
Gabarit de perçage no. de réf.
939135 – 939137
foret hélicoïdal ø 6 mm, 10.5 mm

 2 Poinçonnage sur profilé de traverse pour
le logement des raccords de traverse.

outil de poinçonnage no. de réf.
939303
ou fraisage 8 x 34 mm

 3 Raccords montant/traverses avec
raccord de traverse.
Important: insérer traverses de côté
rainure de profilé.

Clé à six pans creux taille 5 mm


